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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE

houdende een minimale levering
van water, gas en electriciteit

aan natuurlijke personen
en het verbod eenzijdig
de levering af te snijden

(Ingediend door de heer Drouart c.s.)

DEVELOPPEMENTS TOELICHTING

Mesdames, Messieurs, Dames en Heren

Le phenomene des interruptions unilaterales de
fourniture de gaz et d'electricite par les societes
distributrices aupres de debiteurs defaillants a
commence a se developper d'une maniere spectacu-
laire a partir de 1984. II a fallu la conjonction de
plusieurs facteurs pour le voir prendre cette ampleur :
deux hivers consecutifs particulierement rudes,
1'augmentation incessante des prix de 1'energie et les
effets de la crise economique sur une frange de plus en
plus importante de la population. Pertes d'emploi,
multiplication des statuts precaires, surendettement
des menages ont provoqu6 une chutte du revenu
disponible et 1'impossibilite, dans certains cas, de faire
face a des frais fixes croissants.

Het fenomeen van de eenzijdige onderbrekingen
door de distributiemaatschappijen van de levering van
gas en electriciteit aan in gebreke blijvende debiteurs
heeft zich sedert 1984 op een spectaculaire wijze
ontwikkeld. De samenloop van verscheidene factoren
hebben hiertoe bijgedragen : twee opeenvolgende
bijzonder strenge winters, de voortdurende stijging
van de energieprijzen en de gevolgen van de econo-
mische crisis waaronder een steeds breder wordende
laag van de bevolking te lijden heeft. Werkloosheid,
vermeerdering van precaire statuten, te grote schul-
denlast van de gezinnen hebben een forse daling van
het beschikbare inkomen veroorzaakt en in een aantal
gevallen geleid tot de onmogelijkheid om aan stijge'n-
de vaste kosten het hoofd te bieden.

I. Instaurer un droit a un minimum d'energie

L'ampleur des chiffres avances - 29.700 coupures
pour la seule annee 1984, 32.859 1'annee suivante - a
et6 a 1'origine d'une prise de conscience soudaine des
milieux concernes. Sous la pression des associations
de travailleurs sociaux et de protection des droits des

I. Instellen van een recht op een minimum aan energie

De grootte van de naar voor gebrachte cijfers -
29.700 afsluitingen voor 1984 alleen, 32.859 voor het
jaar daarop - ligt aan de basis van een plotse bewust-
wording van de betrokken milieus. Onder druk van de
verenigingen van sociale werkers en van verenigingen



A-56/1- 89/90 — 2 — A-56/1- 89/90

plus demunis, certains parlementaires ont depose des
propositions de loi visant a garantir un minimum de
chauffage et d'electricite, Ie plus souvent par Ie biais
d'allocations en faveur des plus demunis. D'autres ont
tente de mettre un terme aux coupures unilaterales de
compteurs en instaurant un detour par une commis-
sion de conciliation.

Le gouvernement de centre-droite de 1'epoque a
prefere couper court au debat engage pour confier au
Comite de controle du gaz et de 1'electricite le soin de
trouver des amenagements adequats.

Ceci n'a toutefois pas empeche le Conseil regional
wallon d'adopter, le 4 juillet 1985, un decret garantis-
sant, a certaines categories d'aUocataires sociaux, la
fourniture d'un minimum d'electricite pour les usages
domestiques. Pour symbolique qu'il soit - 2 amperes
garantis a une categoric tres limitee de population - le
« minimelec » a le merite de consacrer le principe
d'un droit a 1'energie aux usagers. Ce faisant, il
integre une dimension de service public, justifiee par
la nature des prestations fournies, dans la relation
entre la societe distributrice et le consommateur. Le
sacro-saint imperatif de 1'equilibre financier des so-
cietes cede, pour une fois, le pas a la necessite de
fournir a chacun un minimum d'energie, au nom du
droit de mener une vie conforme b la dignite humaine,
consacr̂  par les conventions internationales.

Se fondant sur le meme principe, la presente
proposition d'ordonnance tend egalement a reconnal-
tre un droit a la fourniture d'un minimum d'energie et
d'eau a toute personne physique pour ses usages
domestiques.

voor de bescherming van de rechten van de minst
begoeden hebben een aantal parlementsleden wets-
voorstellen ingediend om een minimum aan verwar-
ming en electriciteit te waarborgen, meestal via toela-
gen ten voordele van de minst begoeden. Anderen
hebben gepoogd een einde te stellen aan de eenzijdige
afsluitingen van meters door een omweg in te stellen
langs een verzoeningscommissie om.

Destijds heeft de centrum-rechtse regering verko-
zen een einde te maken aan net debat en de zorg voor
het vinden van geschikte opiossingen toe te vertrou-
wen aan het Controlecomite voor Gas en Electriciteit.

Dit heeft de Waalse Gewestraad echter niet belet
om op 4 juli 1985 een decreet goed te keuren waarbij
voor sommige categorieen van uitkeringsgerechtigden
de levering werd gewaarborgd van een minimum aan
electriciteit voor huishoudelijk gebruik. Hoe symbo-
lisch hij ook weze - 2 ampere gewaarborgd aan een
beperkte bevolkingsgroep - de « minimelec » heeft de
verdienste het principe te huldigen van een recht op
energie voor de gebruikers. Daardoor voert hij een
dimensie van openbare dienstveriening in, gerecht-
vaardigd door de aard van de geleverde prestaties, in
de betrekkingen tussen de distributiemaatschappijen
en de consument. Het heilige gebod van het financiele
evenwicht van de maatschappijen wijkt voor een keer
voor de noodzaak elkeen een minimum aan energie te
leveren, in naam van het in Internationale overeen-
komsten gehuldigde recht om een menswaardig be-
staan te leiden.

Steunend op datzelfde principe wil deze ordon-
nantie eveneens een recht erkennen op de levering
aan eike natuurlijke persoon van een minimum aan
energie en water voor huishoudelijk gebruik.

BE. Amenagements du Comite de controle
du gaz et de 1'electricite

Pour sa part, le Comite de controle du gaz et de
1'electricite n'est pas reste inactif. Des la fin 1984, il
creait un fonds d'entraide, alimente par les distribu-
teurs et destine a venir en aide aux families en
difficulte. Ce fonds, d'un montant de quelques 180
millions par an - non compris le financement des
limitateurs de puissance -, est reparti entre les CPAS
suivant le nombre de personnes qui beneficient du
minimex. Pour pouvoir jouir de leur quotite dans le
fonds, les CPAS et les communes devaient toutefois
signer au prealable une convention avec les societes
distributrices mettant en 'place une procedure de
collaboration lors du traitement des dossiers de me-
nages en difficulte. Des assistants sociaux sous statut
precaire etaient par ailleurs mis a leur disposition
pour mettre sur pied une guidance energetique et
budgetaire.

n. Opiossingen van het Controlecomite
voor Gas en Electriciteit

Het Controlecomite voor Gas en Electriciteit is
van zijn kant niet bij de pakken blijven zitten. Eind
1984 heeft het een hulpfonds opgericht, gevoed door
de distributeurs en bestemd om gezinnen in moeilijk-
heden hulp te bieden. Dit fonds dat beschikt over een
jaarlijks bedrag van ongeveer 180 miljoen - zonder de
financiering van de vermogensbegrenzers - wordt
onder de OCMW's verdeeld op basis van het aantal
personen die het minimum bestaansinkomen ontvan-
gen. Om hun deel van het fonds te kunnen ontvangen,
moesten de OCMW's en de gemeenten echter met de
distributiemaatschappijen een voorafgaande overeen-
komst ondertekenen waarbij een samenwerkingspro-
cedure wordt uitgewerkt voor de behandeling van de
dossiers van de gezinnen in moeilijkheden. Sociale
assistenten onder precair statuut werden bovendien
ter hunne beschikking gesteld om een energie- en
begrotingsbegeleiding uit te werken.
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Des ameliorations de detail ont en outre ete
apportees aux conditions generales de fournitures,
principalement au niveau de la facturation des fourni-
tures, des pratiques commerciales et de la repartition
des responsabilites. Les dernieres en date ont ete
ratifiees en decembre 1989.

Malgre ces mesures, Ie nombre de coupures n'a
pas regresse dans les proportions souhaitees, tandis
que les mises en demeure qui precedent immediate-
ment celles-ci sont devenues de plus en plus fre-
quentes. Apres avoir atteint un sonunet en 1986 -
33.521 - Ie nombre de coupures est encore de 27.063
en 1988. A 1'oppose des cliches repandus, plus de la
moitie des personnes touchees ne sont pas des alloca-
taires sociaux. Leur budget mensuel disponible varie,
pour toutes sortes de raisons, de 14 a 30.000 F dont la
moitie est absorbee par des frais fixes. Une forte
majorite d'entre elles refusent de s'adresser au CPAS
dont Us redoutent Ie contr61e social ou qu'ils identi-
fient a un etat de pauvrete qu'ils refusent d'admettre.

Ces resultats indiquent a suffisance que, faute
d'avoir aborde les problemes de fonds, les amenage-
ments apportes n'ont rien resolu. De I'avis unanime
des representants des consommateurs, la solution
passe d'abord par une reforme des tarifs et la fin des
coupures unilaterales en cas de non-paiement.

Les tarifs, consideres comme les plus eleves d'Eu-
rope a 1'exception de la RFA, doivent cesser d'etre
degressifs et favoriser ainsi les gros consommateurs.
La redevance doit etre allegee, Ie prix du Kw/h
augmente en fonction de la consommation et la TVA
(17 %) sensiblement reduite. Aussi souhaitables
soient-elles, ces mesures ne peuvent etre prises par Ie
Conseil regional. La politique tarifaire en matiere
d'energie appartient en effet aux competences reser-
vees du legislateur national.

Daarnaast werden aan de algemene leverings-
voorwaarden detailverbeteringen aangebracht,
hoofdzakelijk op het vlak van de facturering van de
leveringen, de handelspraktijken en de verdeling van
de verantwoordelijkheden. De jongste werden in
december 1989 bekrachtigd.

Ondanks die maatregelen is het aantal afsluitingen
niet in de gewenste verhoudingen afgenomen en is het
aantal ingebrekestellingen dat onmiddellijk aan deze
afsluitingen voorafgaat steeds meer gestegen. Na een
hoogtepunt te hebben bereikt in 1986 - 33.521 afslui-
tingen - bedraagt het aantal afsluitingen in 1988 nog
steeds 27.063. In tegenstelling tot de verspreide
cliches zijn meer dan de helft van de betrokken
personen geen uitkeringsgerechtigden. Hun beschik-
baar maandelijks budget varieert als gevolg van
allerlei redenen van 14 tot 30.000 fr. waarvan de helft
door vaste kosten wordt opgeslorpt. Een grote meer-
derheid onder hen weigert naar het OCMW te stap-
pen wier sociale controle ze vrezen of dat ze vereen-
zeivigen met een staat van armoede die ze weigeren
toe te geven.

Die resultaten tonen voldoende aan dat, bij ge-
brek aan een aanpak van de geldproblemen, de naar
voor geschoven opiossingen niets hebben veranderd.
De vertegenwoordigers van de verbruikers zijn het er
unaniem over eens dat de opiossing eerst ligt in een
herziening van de tarieven en het komaf maken met
de eenzijdige afsluitingen in geval van niet-betaling.

De tarieven, die worden beschouwd als de hoogste
in Europa, op die van de BRD na, mogen niet langer
degressief zijn en aldus in het voordeel van de grote
verbruikers. De tarieven moeten worden verlicht, de
prijs van het Kw/h yerhoogd in functie van het
verbruik en de BTW (17 %) gevoelig verlaagd. Maar
hoe wenselijk ze ook zijn, deze maatregelen mogen
niet door de Gewestraad worden getroffen. Het
beleid inzake energietarieven is een van de bevoegd-
heden die aan de nationale wetgever zijn voorbe-
houden.

ni. La Region peut fixer
les conditions generales de fourniture

Partie integrante des conditions generales de four-
niture, Ie probleme des coupures peut, lui, etre traite
par la Region.

En effet, la distribution de 1'eau, du gaz et de
1'electricite fait partie des competences transferees
aux Regions par la loi speciale de reformes institution-
nelles du 8 aout 1980 (art. 6, V, 1 et VII).

ni. Het Gewest mag
de algemene leveringsvoorwaarden bepalen .

Als integraal deel van de algemene leverings-
voorwaarden, mag het probleem van de afsluitingen
wel door het Gewest worden behandeld.

De distributie van water, gas en electriciteit is
inderdaad een van de bevoegdheden die door de bij-
zondere wet op de hervorming van de instellingen van
8 augustus 1980 (art. 6, V, 1 en VII) naar de Gewes-
ten werden overgeheveld.
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A la question de savoir si la politique de distribu-
tion englobe la determination des conditions gene-
rates de fourniture, il faut repondre par 1'affirmative.
En effet, Ie legislateur a entendu deleguer aux Re-
gions des « blocs » de competences dont ne peuvent
etre soustraits que les aspects reserves explicitement a
1'Etat, ce qui n'est pas Ie cas des conditions de
fourniture d'eau ou d'energie.

II ne serait d'ailleurs pas difficile de prouver, par Ie
biais des pouvoirs implicites qui sont reconnus aux
Regions (art. 10 de la lot speciale du 8.8,1980), que la
determination de ces conditions est indispensable a
I'exercice des competences regionales en matiere de
distribution d'eau et d'energie.

Ce n'est toutefois pas necessaire dans la mesure ou
la competence regionale en la matiere a ete confirmee
a la fois par Ie Conseil d'Etat qui a eu 1'occasion de se
prononcer sur differentes propositions de lots rela-
tives a la fourniture d'eau, de gaz et d'electricite
(Doc. parl. Chambre, session 1985-1986, doc. 235/2)
et par Ie decret relatif a la fourniture d'un minimum
d'electricite .pour les usages domestiques vote Ie
4 juillet 1985 par Ie Conseil regional wallon.

Ces precedents ne pourraient. Ie cas echeant, etre
contestes par 1'Etat que s'il etait en mesure de prouver
qu'il s'agit d'une matiere dont 1'mdivisibilite techni-
que et economique requiert une mise en oeuvre homo-
gene sur Ie plan national. Or, il faut rappeler qu'ac-
tuellement, les conditions generates de fourniture
d'eau, de gaz et d'electricite sont fixees par les
Colleges des bourgmestre et echevins ou par Ie conseil
d'admimstration des intercommunales de distribu-
tion, ce qui en rend 1'homogeneite fort aleatoire.

Enfin, pretendre que les conditions de fourniture
relevent des pratiques du commerce pour justifier une
eventuelte competence nationale n'aurait pas davan-
tage de sens dans la mesure ou les relations entre les
societes distributrices et les consommateurs ont, de
1'avis unanime des auteurs et du Conseil d'Etat, une
nature reglementaire et non contractuelle.

II faut done en conclure que la determination des
conditions generales de fourniture d'eau et d'energie
releve bien de la competence regionale.

Op de vraag of net distributiebeleid de bepaling
van de algemene leveringsvoorwaarden inhoudt,.
moet bevestigend worden geantwoord. De wetgever
heeft inderdaad bevoegdheids-« blokken » naar de
Gewesten willen overhevelen waar slechts die aspec-
ten uit wegvallen die strict aan de Staat worden
voorbehouden, hetgeen niet het geval is wat de
leveringsvoorwaarden voor water of energie betreft.

Het zou trouwens niet moeilijk zijn te bewijzen,
via de impliciete macht die aan de Gewesten werd
gegeven (art. 10 van de bijzondere wet van 8.8,1980)
dat de bepaling van die voorwaarden noodzakelijk is
voor de uitoefening van de gewestelijke bevoegdhe-
den op het vlak van de water- en energiedistributie.

Dat is echter niet nodig aangezien de gewestelijke
bevoegdheid ter zake terzelfder tijd bevestigd werd
door de Raad van State die de gelegenheid heeft
gehad zich uit te spreken over verschillende wetsvoor-
stellen betreffende de levering van water, gas efl
electriciteit (Pari. St., Kamer, 1985-86, nr. 235/2) en
door het decreet betreffende de levering van een
minimum aan electriciteit voor huishoudelijk gebruik,
door de Waalse Gewestraad gestemd op 4 juli 1985.

Die precedenten zouden, in voorkomend geval,
niet door de Staat kunnen worden betwist, tenzij kan
worden bewezen dat het gaat over een materie
waarvan de technische en economische ondeelbaar-
heid een homogene uitwerking op nationaal vlak
vereist. We moeten er echter aan herinneren dat
momenteel de algemene leveringsvoorwaarden voor
water, gas en electriciteit bepaald worden door de
Colleges van burgemeester en schepenen of door de
bestuursraden van de intercommunale distributie-
maatschappijen, hetgeen de homogeniteit ten zeerste
in vraag stelt.

Ten slotte een eventuele nationale bevoegdheid
rechtvaardigen door te beweren dat de algemene
leveringsvoorwaarden deel uitmaken van de handels-
praktijken zou even zinloos zijn, in die mate dat de
betrekkingen tussen de distributiemaatschappijen en
de consumenten, volgens de unanieme zienswijze van
de auteurs en van de Raad van State, van reglemen-
taire en niet-contractuele aard zijn.

Daaruit moet worden besloten dat de bepaling van
de algemene leveringsvoorwaarden voor water en
energie wel degelijk een gewestelijke bevoegdheid is.

IV. Mettre un terme aux coupures unilaterales

Eternelle pomme de discorde entre consomma-
teurs et distributeurs, Ie droit d'interrompre unilatera-
lement la fourniture d'eau ou d'energie au debheur
defaillant se trouve inscrit dans les conditions gene-
rales de fourniture de toutes les societes distributrices.

IV. Een einde stellen aan de eenzydige afsluitingen

Eeuwige twistappel tussen consumenten en distri-
buteurs, staat het recht om eenzijdig de levering van
water of energie aan de in gebreke blijvende debiteur
af te sluiten in de algemene leveringsvoorwaarden van
alle distributiemaatschappijen vermeld.
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La situation de monopole qui est la leur ne laisse
guere la possibilite au consommateur d'y echapper.
Ce n'est qu'abusivement qu'on a pu parier de sa part
d'une adhesion contracturelle la ou il n'y avait mani-
festement que fixation unilaterale des droits et obliga-
tions des parties par Ie service public. L'assimilation a
une 'relation contractuelle n'avait pas d'autre but que
de fonder Ie pouvoir d'interrompre les fournitures
sans 1'intervention du juge sur Ie droit commun des
contrats. L'exception «non adimpleti contractus»
permet en effet au contractant de ne pas remplir ses
obligations - la fourniture d'energie - si son parte-
naire n'execute pas les siennes avant meme de deman-
der au juge la rupture du contrat et la liquidation des
obligations.

Considerablement limitee dans la pratique, cette
faculty n'a plus de sens dans une relation ou les
clauses contractuelles sont determinees unilaterale-
ment par 1'un des partenaires, sans que 1'autre ait la
possibilite de les refuser. Elle aboutit en effet a un
desequilibre dangereux qui n'est pas compense par
1'arbitrage du juge.

La nature reglementaire des conditions generates
de fourniture, unanimement admise par la doctrine et
par Ie Conseil d'Etat, oblige done Ie legislateur
regional b intervenir pour restaurer un equilibre
compromis entre les societes distributrices et les
consonmiateurs. II est en son pouvoir d'interdire les
coupures unilaterales, nonobstant toute stipulation
contraire, et de contraindre ainsi la societe distribu-
trice a faire Ie detour par la procedure judiciaire.

La competence des tribunaux etant reservee a la
loi par la Constitution (art. 94), il n'appartient toute-
fois pas au legislateur regional d'intervenir en cette
matiere, soit en amenageant la procedure, soit en
imposant certaines obligations au juge (C. arb., arret
66 du 30.6.1988). Aussi se borne-t-il, en interdisant
les coupures unilaterales, a contraindre implicitement
les societes distributrices d'obtenir une decision judi-
ciaire pour pouvoir proceder a 1'interruption des
fournitures. II appartiendra au juge d'utiliser les
pouvoirs qui lui sont reconnus par Ie code judiciaire
pour trouver des solutions alternatives, depuis Ie plan
d'apurement de la dette au placement d'un disjonc-
teur de faible intensite ou d'un compteur muni d'un
systeme de rationnement.

Hun monopoliepositie laat de consument geen
mogelijkheid om daaraan te ontsnappen. Ten on-
rechte werd er voor de consument gesproken van een
contractuele binding daar waar er duidelijk slechts
een eenzijdige bepaling bestond van de rechten en
plichten van de partijen weike door de openbare
dienst werd opgesteld. De assimilatie met een
contractuele band had alleen maar tot doel een
grondslag in te bouwen om de leveringen te kunnen
afsluiten zonder de tussenkomst van de rechter over
het gemeen verbintenissenrecht. De exceptie « non
adimpleti contractus » laat de contractant inderdaad
toe zijn verbintenis - de levering van energie - niet na
te komen indien zijn partner de zijne niet naleeft en
dit zeifs vooraleer de rechter te vragen het contract te
verbreken en de verbintenissen op te heffen.

Aanzienlijk beperkt in de praktijk heeft deze
mogelijkheid geen zin m'eer in een betrekking waarbij
de contractuele clausules eenzijdig door een van de
partners worden bepaald zonder dat de andere de
mogelijkheid heeft ze te verwerpen. Ze leidt inder-
daad tot een gevaarlijk onevenwicht dat niet door de
arbitrage van de rechter kan worden gecompenseerd.

De reglementaire aard van de algemene leverings-
voorwaarden, unaniem erkend door de rechtsleer en
door de Raad van State, verplicht de regionale wetge-
ver dus op te treden om het bedreigde evenwicht
tussen de distributiemaatschappijen en de consument
te herstellen. Hij heeft de macht de eenzijdige afslui-
tingen te verbieden, niettegenstaande eike anderslui-
dende bepaling en aldus de distributiemaatschappij
ertoe te verplichten de juridische weg te volgen.

Aangezien de Grondwet (art. 94) zegt dat de
bevoegdheden van de rechtbanken krachtens een wet
worden geregeld, mag de regionale wetgever in deze
materie niet optreden, hetzij ter regeling van de
procedure, hetzij ter opiegging van een aantal ver-
plichtingen aan de rechter (Arbitragehof, arrest 66
van 30.6.1988). Ook beperkt hij er zich toe, door de
eenzijdige afsluitingen te verbieden, de distributie-
maatschappijen impliciet te verplichten over een
rechterlijk vonnis te beschikken om te kunnen over-
gaan tot de afsluiting van de levering. De rechter
moet van de machten die hem van rechtswege worden
verleend gebruik maken om alternatieve opiossingen
te vinden, van het plan voor de aanzuivering van de
schuld tot de plaatsing van een stroomonderbreker
met zwak vermogen of een teller met een rantsoene-
ringssysteem.

COMMENTAIRE DES ARTICLES COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Article I"
Satisfait a 1'obligation formulee par 1'article 8 de la

loi speciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises.

Artikell
Voldoet aan de verplichting geformuleerd in arti-

kel 8 van de bijzondere wet van 12 januari 1989 op de
Brusselse instellingen.
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Article 2 Artikel 2

Definit Ie champ d'application de 1'ordonnance
qui s'etend & la distribution d'eau, de gaz et d'electri-
cite destinee aux personnes physiques pour leurs seuls
usages domestiques.

Bepaalt het toepassingsveld van de ordonnantie
inzake de distributie van water, gas en electriciteit aan
natuurlijke personen en alleen voor hun huishoude-
Ujk gebruik.

Article 3 Artikel 3

Garantit un minimum de fourniture d'eau et
d'energie aux personnes physiques.

Le minimum necessaire pour assurer une existence
conforme a la dignite humaine est fixe pour chaque
type d'energie, suivant la situation familiale et 1'utili-
sation eventuelle du gaz comme combustible de
chauffage. II appartient a PExecutif de fixer les
modalites pratiques d'application de ces seuils.

Waarborgt een minimale levering van water en
energie aan de natuurlijke personen.

Het nodige minimum om een menswaardig be-
staan te verzekeren wordt voor elk type van energie
bepaald, afhankelijk van de gezinstoestand en het
eventueel gebruik van gas als verwarmingsbrandstof.
De Executieve moet de praktische toepassingsmodali-
teiten van de drempels bepalen.

Article 4 Artikel 4

Interdit aux societes distributrices de s'arroger le
droit d'interrompre unilateralement la fourniture
d'eau ou d'energie. Comme tout creancier, elles
devront dorenavant s'adresser au tribunal competent
pour y etre autorisees, b condition d'avoir assure le
minimum de fourniture vise a 1'article 3.

Verbiedt de distributiemaatschappijen zich het
recht toe te eigenen eenzijdig de levering van water of
energie te onderbreken. Zoals eike schuldeiser moe-
ten ze zich voortaan richten tot de bevoegde recht-
bank om er de toelating voor te krijgen, op voorwaar-
de dat ze de minimumlevering waarover sprake in
artikel 3 hebben verzekerd.

Article 5 Artikel 5

Decrit la procedure b suivre par la societe distribu-
trice avant d'introduire une action judiciaire. Celle-ci
s'inspire directement du reglement-type concernant
les mesures sociales pour les consommateurs d'electri-
cite et de gaz a usages domestiques recommande par
le Comite de contr61e de 1'electricite et du gaz.
Desormais, cette procedure devra obligatoirement
etre adoptee par les societes distributrices,

Geeft de procedure die door de distributiemaat-
schappijen moet worden gevolgd alvorens een gerech-
telijke actie te ondernemen. Deze is rechtstreeks
gebaseerd op het typereglement inzake de sociale
maatregelen voor de consumenten van electriciteit en
gas voor huishoudelijk gebruik, aanbevolen door het
Controlecomite voor Gas en Electriciteit. Deze pro-
cedure zai voortaan door de distributiemaatschap-
pijen verplicht moeten worden gevolgd.

Article 6 Artikel 6

Afm d'eviter qu'il ne serve de moyen de pression
pour obtenir le paiement des factures, le placement
d'un limitateur de puissance ou d'un compteur de gaz
muni d'un systeme de rationnement est subordonne a
la demande ecrite du debiteur defaillant ou a rautori-
sation du tribunal.

Om te vermijden dat zij dient als pressiemiddel
om de betaling van de facturen te bekomen, wordt de
plaatsing van een stroombegrenzer of een gasteller
met een rantsoeneringssysteem afhankelijk gemaakt
van de schriftelijke aanvraag van de debiteur die in
gebreke blijft of van de machtiging van de rechtbank.

A.DROUART
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PROPOSITION D'ORDONNANCE VOORSTEL VAN ORDONNANTIE

Article I"

La presente ordonnance regle une matiere visee ^
1'article IQIquater de la Constitution.

Arricfe 2

La presente ordonnance s'applique a la distribu-
tion de gaz, d'electricite et d'eau par des societes
intercommunales pures ou mixtes aux personnes phy-
siques pour leurs usages domestiques.

Article 3
1. Nonobstant toute convention contraire, les so-

cietes distributrices sont tenues d'assurer, en tout
etat de cause et de maniere ininterrompue, un
minimum d'approvisionnement en eau, gaz et
electricite aux personnes visees a 1'article 2.

2. Le minimum d'approvisionnement est fixe a :
— une intensite de 4 amperes par abonne pour

1'electricite;
— un volume de 50 m3 d'eau par abonne et par

an, augment^ de 10 m3 par personne faisant
partie du menage;

— un volume de 600 m3 de gaz par abonne et par
an, augmente de 100 m3 par personne faisant
partie du menage, si 1'abonne utilise le gaz
comme combustible de chauffage.

L'Executif regle les modalites d'application du
present article.

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een materie waarvan
sprake in artikel 107quater van de Grondwet.

Artikel 2

Deze ordonnantie is van toepassing op de verde-
ling van gas, electriciteit en water voor huishoudelijk
gebruik aan natuurlijke personen door zuivere of
gemengde intercommunale maatschappijen.

Artikel 3

1. Niettegenstaande eike tegengestelde overeen-
komst, worden de distributiemaatschappijen ertoe
verplicht, m ieder geval en op ononderbroken
wijze, een minimum aan water, gas en electriciteit
te leveren aan de personen waarvan sprake in
artikel 2.

2. De minimale levering wordt bepaald op :
— een sterkte van 4 ampere per abonnee wat

electriciteit betreft;
— een volume van 50 m3 water per abonnee per

jaar, verhoogd met 10 m3 per persoon die deel
uimaakt van het gezin;

— een volume van 600 m3 gas per abonnee per
jaar, verhoogd met 100 m3 voor eike persoon
die deel uitmaakt van het gezin, wanneer de
abonnee het gas als verwarmingsbrandstof ge-
bruikt.

De Executieve regelt de toepassingsmodaliteiten
van dit artikel.

Article 4 Artikel 4

1. La fourniture de gaz, d'electricite et d'eau ne peut
etre interrompue ou suspendue unilateralement
par une societe distributrice en cas de non-paie-
ment des factures par 1'abonne ou par le proprie-
taire de 1'immeuble.
Toute stipulation contraire inscrite dans les condi-
tions generales ou particulieres de fourniture doit
etre consideree comme nulle et non avenue.

2. L'autorisation de suspendre ou d'interrompre la
fourniture d'eau, de gaz et d'electricite ne pourra
etre accordee par un tribunal que si la societe
distributrice apporte la preuve que le minimum
d'approvisionnement prevu a 1'article 3 a ete
fourni.

Article 5

Nonobstant toute stipulation contraire incluse
dans les conditions generales de fourniture, toute
action judiciaire d'une societe distributrice a 1'en-
contre d'un debiteur defaillant doit etre precedee de
la procedure suivante :

1. De levering van gas, electriciteit en water mag niet
eenzijdig door een distributiemaatschappij wor-
den onderbroken in geval van niet-betaling van de
facturen door de abonnee of door de eigenaar van
het gebouw.
Eike andersluidende bepaling in de algemene of
bijzondere leveringsvoorwaarden is nietig.

2. De machtiging om de levering van water, gas en
electriciteit te onderbreken kan alleen door een
rechtbank worden verleend indien de distributie-
maatschappij het bewijs levert dat de minimale
levering bepaald in artikel 3 werd uitgevoerd.

Artikel 5
Niettegenstaande eike andersluidende bepaling in

de algemene leveringsvoorwaarden moet eike rechts-
vordering van een distributiemaatschappij tegen een
debiteur die in gebreke blijft door de volgende
procedure worden voorafgegaan :
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1. En cas de non-paiement dans un delai minimum
de 10 jours a dater de la reception de la facture,
presumee acquise 5 jours apres la date d'envoi
jusqu'a preuve du contraire, un rappel est envoye
a 1'abonne. CeJui-ci reproduit Ie texte de la
presente ordonnance et invite 1'abonne a prendre
contact, en cas de difficultes de paiement, avec Ie
distributeur ou avec Ie Centre public d'aide sociale
ou une autre institution sociale de sa commune.

2. Si Ie paiement n'a pas ete effectue dans un delai
d'au moins 10 jours apres la reception de ce
rappel, presumee acquise 5 jours apres la date
d'envoi de celui-ci jusqu'a preuve du contraire, la
societe distributrice met 1'abonne en demeure par
ecrit. La mise en demeure reproduit Ie texte de la
presente ordonnance et invite 1'abonne a prendre
contact, en cas de difficultes de paiement, avec Ie
distributeur ou avec Ie Centre public d'aide sociale
ou une autre institution sociale de sa commune.
L'abonne est en outre informe du fait qu'il peut,
s'il Ie desire, demander Ie placement d'un disjonc-
teur de 4 amperes ou d'un compteur a gaz a
prepaiement afin de limiter sa consommation.

La mise en demeure mentionne que la societe
distributrice communique au Centre public d'aide
sociale de la commune du lieu de residence,
1'identite des abonnes qui n'ont pas encore regle
leur dette 10 jours apres la mise en demeure, ainsi
que Ie montant du. EUe precise en outre que
1'abonne qui desire que son nom ne soit pas
communique au Centre public d'aide sociale est
tenu d'en aviser aussitot la societe distributrice.

3. Le Centre public d'aide sociale est tenu de prendre
contact avec la personne dont le nom et 1'adresse
lui ont ete communiques par la societe distribu-
trice; il est tenu de lui fournir les conseils neces-
saires et, s'il rentre dans les conditions requises,
I'aide financiere en vue de 1'apurement de sa
dette.

1. In geval van niet-betaling binnen minimum
10 dagen na ontvangst van de factuur, veronder-
steld ontvangen 5 dagen na datum van verzending
tot het bewijs van het tegendeel is geleverd, wordt
de abonnee een herinnering gezonden. Bij de
herinnering wordt de tekst van deze ordonnantie
gevoegd en de abonnee wordt uitgenodigd, in
geval van moeilijkheden van betaling, zich in
verbinding te stellen met de distributeur, met het
Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn
of met een andere sociale instelling in zijn ge-
meente.

2. Indien de betaling niet wordt uitgevoerd binnen
minimum 10 dagen na ontvangst van die herinne-
ring, verondersteld ontvangen 5 dagen na datum
van verzending tot het bewijs van het tegendeel is
geleverd, stelt de distributiemaatschappij de abon-
nee schriftelijk in gebreke. Bij deze ingebrekestel-
ling wordt de tekst van deze ordonnantie gevoegd
en de abonnee wordt uitgenodigd, in geval van
moeilijkheden van betaling, zich in verbinding te
stellen met de distributeur, het Openbaar Cen-
trum voor Maatschappelijk Welzijn of met een
andere sociale instelling in zijn gemeente. De
abonnee wordt bovendien ingelicht over het feit
dat hij, indien hij dat wenst, de plaatsing van een
stroomonderbreker van 4 ampere mag vragen of
de plaatsing van een gasteller met voorafbetaling
om zijn verbruik te beperken.

De ingebrekestelling vermeldt dat de distributie-
maatschappij het Openbaar Centrum voor Maat-
schappelijk Welzijn van de gemeente van de
woonplaats de identiteit mededeelt van de abon-
nees die hun schuld binnen 10 dagen na de inge-
brekestelling nog niet hebben geregeld, evenals
het bedrag dat verschuldigd is. Zij preciseert
bovendien dat de abonnee die wenst dat zijn naam
niet 'aan het Centrum voor Maatschappelijk Wel-
zijn wordt medegedeeld, verplicht is de distribu-
tiemaatschappij hier onmiddellijk van te verwit-
tigen.

3. Het Centrum voor Maatschappelijk Welzijn is
verplicht zich in verbinding te stellen met de
persoon wiens naam en adres door de distributie-
maatschappij werden medegedeeld en is verplicht
hem de nodige raad te geven en, indien hij aan de
vereiste voorwaarden voldoet, hem financiele hulp
te verlenen voor de aanzuivering van zijn schuld.

Article 6

1. Le placement, par une societe distributrice, d'un
limitateur de puissance electrique ou d'un
compteur a gaz a prepaiement sur une installation
ne peut etre opere qu'a la demande 6crite de
1'abonne ou a la suite d'une decision judiciaire.

Artikel 6

1. De plaatsing, door een distributiemaatschappij,
van een electrische stroombegrenzer of gasteller
met voorafbetaling op de installatie kan slechts
geschieden na schriftelijk verzoek van de abonnee
of als gevolg van een rechterlijke beslissing.
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2. Une societe distributrice ne peut demander Ie
placement d'un compteur b gaz a prepaiement
qu'a la condition de fournir la preuve que Ie
minimum d'approvisionnement prevu a 1'article 3
a ete fourni.

29 mars 1990.

2. Een distributiemaatschappij mag slechts de plaat-
sing van een gasteller met voorafbetaling vragen,
op voorwaarde dat ze het bewijs geeft voldaan te
hebben aan de minimale levering voorgeschreven
in artikel 3.

29 maart 1990.

A. DROUART
M. NAGY

P.GALAND
P. DEBRY

D. CAUWELIER
A. ADRIAENS
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